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1995. tavaszán nálunk, Bükkösdön is megalakult a
Gyermek- és Ifjúsági Önkormányzat. A község fiataljai
szubjektíven demokratikusan választották meg polgármeste-
rüket és képviselıiket, hogy rajtuk keresztül juttassák el
igényeiket a felnıtt testülethez. Azonban az ifjúság külön-
bözı okok miatt tartotta fontosnak a fiatal testülettel való
együttmőködést.

DE MIÉRT? Csak ezen a kérdésen törtük a fejünket mi
képviselık. Végül arra jutottunk, hogy elsı célunk az le-
gyen, hogy hozzuk össze a fiatalokat. DE HOGYAN? Hát
igen ez mutatkozott a legnehezebb feladatnak. Minden hé-
ten összeültünk megbeszélni az ötleteinket.

Például nagyon szomorúan láttuk, hogy nincs a faluban
játszótér, és nagy lelkesedéssel elkezdtünk rajta dolgozni.
Az idısebb fiatalok részére klubbot szerettünk volna, ahol
sokféle programot lehetne lebonyolítani, de ehhez a SE-
GÍTSÉGETEK KELL! Sajnos a segítségetek nélkül akár-
mennyire is akartunk, nem sikerült boldogulnunk. Megala-
kulásunk után kb. 1 évig tudtunk mőködni. Most újból,
1998 tavaszára tervezünk egy újabb választást és ha ti is
akarjátok ELÉRHETITEK CÉLJAITOKAT. Bizonyára ti is
szeretnétek több programot, mint amit az iskola nyújt szá-
motokra. Gondolom jó lenne sporthétvégéket, kiránduláso-
kat, ünnepségeket (mikulás, farsang, karácsony stb.) szer-
vezni, iskolán kívül, vagy az iskolával összefogva. Ezek na-
gyon jó és emlékezetes bulik lennének, hiszen ti szervezné-
tek és úgy csinálnátok, ahogy akarjátok. Ne hagyjátok ki ezt
a lehetıséget, hanem aktívan, egymást megértve vegyetek
részt az újabb választáson
.

Chrisy

Ünnepelünk
Még néhány nap és újra itt a karácsony, a megbékélés és a
szeretet ünnepe. Az évnek ezek azok a napjai, amelyek az
emberi szívbıl a legszélsıségesebb érzéseket csalják a fel-
színre. Ha bánatunk van, soha nem lehetünk olyan szomo-
rúak, mint karácsony szent estéjén. Örömünk is csak ekkor
szárnyalhat igazán magasan. Mindenki boldog, az ablakok-
ban világítanak a karácsonyfák, a tévébıl, rádióból, az ut-
cán sietı emberek arcáról mind az sugárzik, hogy valami
öröm  vár Ránk.
Figyelmesen és odaadóan kell szétnéznünk a világban, és
akkor rátalálunk. Figyeljünk egymásra, ırizzük meg, keres-
sük meg azt az összetartó erıt, amelynek hiányában lehe-
tünk csak igazán elesettek, magányosak.

Pénteken nagyon szép példáját láthattuk a bükkösdi temp-
lomban arra, hogy egy közösség, egy iskola milyen szere-
tetteljes és kedves mősort tud a falu lakói elé varázsolni.
Mindannyian meghatódottan néztük végig a gyerekek elı-
adását, és éreztük azt a szeretetet, amely az arcukról, sza-
vukból, hangjukból sugárzott.  Köszönjük nekik, hogy ilyen
ajándékot adtak nekünk, és köszönjük a felkészítı tanáraik-
nak ezt a színvonalas elıadást, és a mősorba fektetett mun-
kájukat.

-Gala-

Karácsonyi sütemény

Ezt a süteményt Ilonka néni minden karácsonyra elké-
szíti. Nagyon szereti, mert ez a sütemény nem csak finom,
hanem szép, mutatós is. A neve: ıszibarack.
Ilonka néni ötven éve kapta ezt a receptet, ami családról
családra terjedt. A recept szakácskönyvben nem található
meg.

Hozzávalók: 20 dkg zsír, 30 dkg cukor, 2 db tojás, 2 dl
tej, 75 dkg liszt, 1 csomag sütıpor ( a süteményhez)

A töltelékhez: 15 dkg darált dió, 2 evıkanál cukor, 2 dl
tej, 0,5 dl rum, 1 csokismeggy aroma, 5 dkg kakaópor

Elkészítés: Elıször a tojásfehérjét és sárgáját szétvá-
lasztjuk. A sárgáját a zsírral, a cukorral, a tejjel jól összeke-
verjük. Utána két órára pihenni hagyjuk. A pihenés után
hozzáadjuk a 75 dkg lisztet és a csomag sütıport. Ezt jól
összegyúrjuk és diónyi nagyságot formálunk belıle. A for-
mákat sütıbe rakjuk és 15-20 percig sülni hagyjuk. Ha meg-
sült a sütemény aljába köröket, lyukakat kell vájni, mert a
töltelék ebbe fog kerülni. Ezután hozzá lehet látni a töltelék
elkészítéséhez. A rumot, a diót, a kakaót, a cukrot, a tejet
sőrő masszává keverjük, s ezzel töltjük a kivájt süteményt.
Végül két süteményt egymáshoz illesztünk, így barackfor-
mákat kapunk. Ezután következik a díszítés. Elıször a
megmaradt tojásfehérjét jól kikeverjük. Utána a barackfor-
mákat a meggy aromával befestjük, majd a tojásfehérjébe
belemártjuk, végül cukorba hentergettjük. Legvégül levéllel
díszítjük.

A végeredmény egy édes ıszibarack lesz. Ezzel kívá-
nunk kellemes karácsonyi ünnepeket!

Sárvári Jánosné

Várjuk:
� Hirdetését
� Cikkeit

� Észrevételeit
� Ötleteit

� Közérdekő információit

AZ ÚJSÁGOT  AZ ÉLET ÉS ÖN ÍRJA!
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Riport Arató Józseffel, Bükkösd polgármesterével

—3 éve választották meg polgármesternek. Mi volt az oka,
hogy ön vállalkozóként úgy döntött, hogy indul a választáso-
kon, és Bükkösd polgármesterévé válik?
—Megengedhettem magamnak gazdaságilag, hogy tiszteletdíjas-
ként segítsem a község fejlıdését. Úgy éreztem, hogy van bennem
annyi készség, képesség, hogy tudok segíteni a falunak a fejlıdési
pályára állásához.
—Melyek azok a fı irányvonalak, amelyeket fontosnak tart
ahhoz, hogy ennek a célkitőzésnek megfeleljen?
—A legfontosabbnak az oktatás színvonalának a folyamatos eme-
lését tartom. Ennek az elsı lépése a saját iskolalétrehozása volt,
valamint ennek a továbbfejlesztése. Ez eredménnyel járt, hiszen
jelenleg az önkormányzat mőködteti az iskolánkat. Egy évet kés-
tünk az átvétellel, és ennek éreztük is a gazdasági hátrányát.
A másik legfontosabb irány, megtalálni a községben azt a kitörési
pontot, amely vonzóvá teszi ezt az egyébként csodálatos termé-
szeti adottságokkal rendelkezı falut. Úgy gondolom, hogy az ide-
genforgalomnak, turizmusnak vannak meg azok az alapvetı feltét-
elei, amit, ha továbbépítünk, az eredményes lehet. Terveink közt
szerepel Tourinform-iroda létrehozása, amely megfelelı keret len-
ne ahhoz, hogy a falu, értékeinek megfelelı módon menedzselve
legyen.
A fejlıdés zálogának gondolom azt, hogy az önkormányzat köré,
vagy annak a költségvetése köré csoportosítva kell felépíteni egy
olyan fejlesztésre alkalmas rendszert, szervezetet, ami el kezdi
mozgatni a fejlıdés irányába a községet. Úgy gondolom, hogy erre
a teleház-program egy megfelelı keret, amely egybeesik az orszá-
gos törekvésekkel is. Ebben kell minél gyorsabban és lehetıleg az
élre állni. Ez irányban már megtörténtek az elsı és legfontosabb
lépések. Fel lett újítva az épület, ahol a teleház mőködni fog, és
országosan belekerültünk abba az elsı 20 faluba, akik elsıként
felismerték az ebben rejlı lehetıségeket. Egy sikeres pályázat se-
gítségünkre is lett, ami a teleház megvalósításához szükséges fel-
szereltséget biztosítja. Pályázat útján nyert összegbıl már vásá-
roltunk számítógépeket és komoly technikai felszereléseket. A
bükkösdi teleház kialakításához nyert összeg felhasználása során
ügyelni kell arra, hogy a falu érdekeit szolgálja, és csak a
teleházban használandó eszközökre költhetı el.
—Napjainkban igen sokszor hallható témáról, a környezetvé-
delemrıl mi a véleménye, elképzelése?
—Nagyon fontosnak tartom a környezetvédelem és az infrastruk-
túra fejlesztését. Én ezt látom a másik blokknak, amit ki kell jelöl-
ni, ezek azok a pontok, amelyek az Európa Unióhoz való csatlako-
zás szempontjából elsıdlegesek.
Át kell gondolni a községben a szemétgyőjtés kezelését, esetleg a
szelektív szemétgyőjtést. Legfontosabbnak ítélem meg a szennyvíz
kezelésének a helyzetén való javítást, és elindítani a csatornázási
tervezési és kivitelezési feladatokat.
Az épített környezet irányába is tenni kell valamit. Terveink között
szerepel egy iskolai gyakorlókertnek a létrehozása, amely faiskola
jelleggel mőködne, ahol kinevelnénk azokat a növényeket, ame-
lyekre majd a faluban igényt tartanának az emberek. Ezeket a cé-
lokat kellene minél hamarabb megvalósítani. Fontos dolognak
tartom még a faluban fellelhetı építészeti értékeinknek az elıtérbe
helyezését. Elsıdleges feladat az építmények folyamatos karban-
tartása. Meg kell állítani azt a romlási folyamatot, amit magunk
körül tapasztalunk.
—Éppen most zajlik egy nagyszabású beruházás, az önkor-
mányzat épületének a felújítása.
—Igen. Abból kell kiindulni, hogy ahonnan elindul a gondolat, ott
példát is kell mutatni. Én nem tudom azt elképzelni, hogy eredmé-
nyes lehet az a munka, amely igénytelen környezetben zajlik.  A
hely és a környezet kell hogy utaljon az ott folyó tevékenységre,
munkára. Túl azon, hogy az önkormányzat épületét funkcionálisan
is át kell alakítani, a nagyon kedvezı adottságú épületegyüttest

úgy kell kialakítani, hogy ez egy olyan hellyé váljon, ahova ha
betérnek az emberek, ott minden információt megkapnak. És fon-
tos még, hogy szívesen térjenek ide be, és példát lássanak.
—Ezekhez a nagyszabású, és mindenre kiterjedı tervekhez
talált-e olyan embereket, akik segítik a munkáját, és együtt
tudnak Önnel mőködni?
—Jelenleg úgy érzem, hogy nagyon kevés azoknak a száma, akik
ezt segítik. Nem látják talán még a célokat sem pontosan, és a
megvalósítás reményét sem. Most olyan idıszakot élünk, amikor
az emberek többnyire csak azt hiszik el, amit látnak, vagy amirıl
meggyızıdtek, aztán ha tetszik, akkor csatlakoznak hozzá.
Én úgy fogalmaznék, hogy a példa értéke a legfontosabb meggyı-
zı érv. Ha nem látszik a megvalósulás, akkor csak hinni lehet
benne.
—Van-e remény a fejlıdésre?
—Természetesen igen, hisz ha nem lenne értelmetlen dolog lenne
eddigi törekvésünk. Remélem, hogy elsısorban a fiatalok között
megtaláljuk azt a bázist, amely a rendelkezésre álló lehetıségekkel
tud és akar is élni.
—A választásokig még egy év van. Melyek azok a tennivalók,
amelyek még ebbe az évbe beleférnek?
—A Teleházzal kapcsolatos felújítási munkák kivitelezése, vala-
mint a mőködés rendszerbe állítása érzésem szerint 1998. elsı fe-
lében megtörténhet. A másik ilyen terület, amit el kell indítani, a
közoktatás feltételrendszerének a javítása. Ebbe beleértendı az
épület felújítása, karbantartása, technikai felszereltségének javítá-
sa. Fontos még segíteni - részben a teleházon keresztül - a munká-
hoz jutás esélyein, kiscsoportos foglalkoztatásokkal a felnıtt gene-
ráció számára tanfolyamok szervezésével, amelynek a feltételeit
pályázati úton nyert összegekbıl finanszíroznánk. Összefogott és
közös érdek a foglalkoztatás és a fejlesztés összehangolt megvaló-
sítása.
—Civil szféra kialakításával kapcsolatban vannak-e tervei, és
ha igen, melyek azok?
—Jelenleg az önkormányzatnak kell felvállalni azt, ami az önkor-
mányzati és azt is, ami a civil szféra feladatkörébıl fakad. Az ön-
kormányzati oldalnak az a dolga, hogy segítse a civil szféra fejlı-
dését, mely kialakulása után a fejlıdés állandó indukátora lehet.
—A Bükkösd Községi Szolgáltató Közhasznú Társaság szere-
pérıl, tevékenységérıl legyen kedves néhány gondolatot el-
mondani.
—Egyik legfontosabb szervezeti változás az volt, hogy az önkor-
mányzat létrehozta a saját szervezetét, a KHT-t, amely 100%-ban
az önkormányzat tulajdona. Ma már a számszerő eredmények is
azt mutatják, hogy a KHT a mőködésével a folyamatos fejlıdést
szolgálja. Egy alkalmas szervezeti keret arra, hogy az önkormány-
zat szándékait ezen keresztül jobb gazdasági kondíció mellett ké-
pes legyen megvalósítani. Fontos dolog, hogy az önkormányzati
gondolatokat áthelyezzük a mai piaci keretek közé. Az a meggyı-
zıdésem, hogy a rendszerváltás az önkormányzati szféra jelentıs
részében, és itt Bükkösdön sem történt meg. A KHT-t erre alkal-
mas szervezetnek tartom, mely a fejlıdés záloga lehet. Példa erre,
hogy a KHT keretén belül mőködtetjük a a konyhát, ennek ered-
ménye, hogy a községben megvalósult közétkeztetést ilyen nagy-
ságrendben tudjuk csinálni.
—Mi az a változás, amely bekövetkezett a közétkeztetés lebo-
nyolításában?
—Korábban óvodai költségek és óvodai szervezetben történt a fı-
zés 80-100 fı részére, ma ez a KHT keretében történik, és 200-
300 adagot fıznek naponta. Így azok az emberek, akik élnek a

(Folytatás a 4. oldalon)

(folyatás a 3. oldalról)

közétkeztetés nyújtotta szolgáltatásokkal, szociális juttatásban ré-
szesülnek, mivel ilyen áron meg tudják oldani az étkezésüket.



Bükkösdi Falulap                                                  1997. december4
—Tudom, hogy falugondnoki szolgálat is mőködik községük-
ben.
—Igen. Itt szintén pályázat útján nyert összegrıl van szó. A pályá-
zatot Dinnyeberki Önkormányzatával közösen nyújtottuk be, és
falugondnoki szolgálatra pályáztunk. A pályázati cél egy gépkocsi
volt. A pályázathoz szükséges önerıt a KHT biztosította. A KHT
falugondnoki tevékenységet végez Dinnyeberki lakói számára. A
gépkocsi megvásárlásának nagy hasznát veszi községünk, hiszen
az önkormányzati feladatokat meg tudjuk oldani mindkét község-
ben. Azt, amit korábban bérfuvarban, személygépkocsival oldot-
tunk meg, arra ma saját autó áll rendelkezésre, melyet akkor ve-
hetünk igénybe, amikor szükség van.
—Köszönöm szépen Polgármester Úr a beszélgetést, és sok si-
kert kívánok a tervei megvalósításához!
—Én is köszönöm. És megragadva a lehetıséget, BOLDOG ÜN-
NEPEKET ÉS SIKERES ÚJ ÉVET kívánok községünk lakóinak!

Galán Andrea

Riport-sorozatot kívánunk indítani a Falulap-ban, amelyben a

falu életét meghatározó személyekkel beszélgetünk. Az elsıt most

olvashatták, kérjük további javaslataikat!

Hírek
Békés karácsonyt, egészségben, eredményekben bıvelkedı új évet
kívánok minden kedves Olvasónak! Örömömre szolgál, hogy el-
nyertem a Bükkösd és a környezı települések házi orvosi teendıi-
nek ellátására kiírt pályázatot. Szívesen jöttem ide. Bízom benne,
hogy mindenkin, aki rászorul segíteni tudok.

Dr. Kutnyánszky Valéria

A rendelési idım a következıképpen alakul:

Hétfı: 8-12h-ig: Bükkösd

Kedd: 8-9h-ig: Bükkösd
9-1030-ig: Helesfa

1030-12h-ig: Dinnyeberki

Szerda: 8-10h-ig: Bükkösd
10-12h-ig: Helesfa

Csütörtök: 8-12h-ig: Bükkösd
Péntek: 8-12h-ig: Bükkösd

A kisgyermekes szülık – ha tehetik – beteg
gyermeküket lehetıleg késıbb, 10 óra körüli
idıpontban hozzák a rendelıbe. Így elkerülhe-
tik a hosszadalmas várakozást.

LABDARÚGÁS ΧΧΧΧ

Az elsı ıszi bajnoki fordulót követıen új vezetés vette át a
BKSE labdarúgó csapatának irányítását

Tarr Béla- elnök
Bartalovics János – szakosztályvezetı
Györkı Ernı – edzı
Marosi Jenı, Mojzes János – intézı

A vezetés célkitőzésként a tizedik hely megszerzését tőzte
ki célul. Ehhez a játékos keretet kellett erısíteni. Kocsis
Zsolt, Kocsis Kálmán és Niesz Zoltán visszatért a csapat-
hoz, és vállalták a játékot. Játéklehetıséget kívántunk bizto-
sítani a tehetséges fiataloknak, Tóth József, Sáfrány Norbert

és Balázs Gábor élt is a lehetıséggel.
ÉRTÉKELÉS: A csapat a tizedik helyet megszerezte. Az el-
sı öt fordulóban pontot sem szerzett, nagy gólarányú vere-
ségeket szenvedett, s hazai pályán is nyeretlen maradt. A
Magyarszék elleni gyızelem az elsı jó eredmény, amelyet a
következı fordulóban jól elıkészített gyızelmek követtek,
ekkor 12 pontot szereztünk. Az utolsó sorozatban ismét 6
pontot győjtöttünk, így szerzett 18 pontunkkal a kitőzött
célunkat elértük. A fiatalok közül Tóth József játékában
mutatkozott a legnagyobb fejlıdés / lásd fotó /, Balázs Gá-

bor megállta a helyét, Sáfrány Róbert is biztatóan játszott.
VÁLTOZÁSOK: Baranyi Róbert házi gól királyunk 8 gól-
lal valószínőleg a Délvidék SE-hez igazol, Nágl Zoltánnal

együtt. Visszatér a csapathoz Bodovics, és Kovács Kornél.
CÉLKITŐZÉS:
• tavasszal bekerülni a középmezınybe
• stabilabb védelemmel és egységesebb csapatjátékkal,

nagy gól különbségő vereségek elkerülése
• hazai pályán a riválisok legyızése
• további játéklehetıség biztosítása a fiataloknak
• pártoló tagság megszervezés
• szurkolótábor bıvítése, ehhez kérjük a labdarúgást sze-

retı emberek támogatását
Megköszönve a vezetı társaim munkáját, külön kiemelve
Marosi Jenı, Mójzes János és Lakatos Jenı önzetlen segí-
tését.

HAJRÁ BÜKKÖSD!!!!!

Hirdetési szelvény
Várjuk INGYENES lakossági és közületi hirdetéseit! Csak töltse
ki és juttassa el a szerkesztıségbe a hirdetési szelvényt
Hirdetı neve: ……………………………………………
……………………………………………………………
Címe, telefonszáma:………………………………………
……………………………………………………………
Hirdetés szövege:…………………………………………
………………………………………………………………
………………………………………………………………
………………………………………………………………
……………………………………………………
Irányár:…………………………………………………..
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R E J T V ÉN Y oldal

Ilyenkor karácsony idején talán mindenkinek egy kicsivel több ideje van a kikapcsolódásra, lazításra.
Mindenki máshogy tölti a karácsonyi szabadságát. Van, aki elmaradt tennivalóit pótolja be ilyenkor, és
van aki az „édes semmittevés” híve. Ez utóbbiaknak szeretnénk kedveskedni az alábbi rejtvénnyel, amely
természetesen kapcsolódik Jézus születésnapjának ünnepi hangulatához.

Rejtvényünk soraiban egy szép karácsonyi vers részlete olvasható. Ha a különálló sorba a keresztrejt-
vény azonos számú kockáinak betőit írják, a költı nevét és a vers címét kapják.

Jó pihenést, kellemes kikapcsolódást kívánunk!

Vízszintes: 1. Az idézet elsı része. 15. Rájár a...(szólás). 16. Japán város. 17. A szájhagyományban élı
mesés történet. 18. Földbe vetik. 20. Elıde. 22. Kenyeret készítı mester. 23. Háziállat. 24. Fogoly. 26.
Zsírpárna. 28. Kettıs bető. 29. A kén vegyjele. 30. Zár. 31. Baja van. 32. Kígyóhang. 34. Hegy a Bakony-
ban, rádióadóval. 36. A kapuban a labda. 37. Egon egynemő betői. 38. Nem azt. 40. Az egyik szülı. 42.
Vízinövény. 43. Általában durva textilbıl készült tároló. 45. Abbamarad az esı. 47. Ember hajában élıs-
ködı  ízeltlábú.

Függıleges: 1. Magyar autók jelzése. 2. Észak-Afrikában, Arábiában élı nép. 3. Lábbal továbbít. 4.
Nyújt. 5. A nitrogén vegyjele. 6. İsi keleti táblás játék. 7. Hengeres belül üreges test. 8. Nagy testő, raga-
dozó madarat. 9. Földmővelı eszköz. 10. A nátrium vegyjele. 11. Római 500. 12. Tágas mélység, szaka-
dék. 13. Takar. 14 Lángolás. 18. Az idézet folytatása. 19. Beborít. 21. Lakóhely a táborban. 24. Tesz. 25.
Hüvelyes konyhakerti növény. 26. Seb helyén látható a gyógyulás után. 27. Felhívás valamilyen cselek-
vésre. 33. ... Miklós (szobrászmővész). 35. Drágakı. 37. A folyó áradásától védı építmény. 39. Talán. 40.
Nem fölé. 41. Egy fél Alajos! 42. A -nak párja. 44. Tömeg mértékegységének rövidítése. 45. Elégedetlen-
ség, bosszúság kifejezése. 46. Folyadék. 47. Személyes névmás.
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A Gasztronómia és misztérium
Karácsony idején

Az ünnepi étkezés megkülönböztetése már a terítéssel
kezdıdött. Régi szokás például karácsonyra külön abro-
szokat használni. Általában két asztalterítıt raktak kereszt-
be egymáson. A tányérokat és az evıeszközöket is az ün-
nepi készletbıl választották. Sok helyen máig él az a szo-
kás, hogy a gazda és a gazdasszony búzát szór az üvegab-
lakok közé, s ettıl remélnek a jövı évre jó termést. Ez a
szokás hasonlít a Luca-napkor elvetett búzához, amely ka-
rácsonyra dús búzafővé fejlıdik, s ezzel a bıség szimbó-
lumává válik.

Kevesek által ismert szokás, hogy illett az ünnepi asztal
alá rakni az állatok takarmányából és némi ivóvízbıl, hogy
a karácsony ünnepi, szeretetteljes hangulata ezáltal a jó-
szágokba is beleköltözzön és kifejtse rajtuk jótékony, gyó-
gyító hatását. Szintén gyógyító erejővé vált a karácsonyi
asztalra tett tojás, a köcsög méz, és a füzér foghagyma.
Ezeknek potencianövelı hatást tulajdonítottak. Lehetıleg
fonott szakajtóban egészséges, válogatott gyümölcs is ke-
rült az asztalra és ott is maradt az ünnep végéig. A gyü-
mölcsök közül elmaradhatatlan volt a piros alma, az egés-
zség, a jó vér szimbóluma. Mázas korsóban víz, zöld
üvegben vörösbor, fehér üvegben fehérbor is állt az aszta-
lon. A bor a vendégek kínálására szolgált, míg a víz szim-
bolikus szerepet játszott, egészséget adott a családnak
azáltal, hogy a karácsony vibrációjától életvízzé vált.

A legfontosabb dolog, ami megkülönbözteti a karácso-
nyi ételeket a hétköznapiaktól és a boltban vásárolt éte-
lektıl, az a szeretet és áhítatosság, amivel készül. A hívı és
nem hívı családoknak is megvan a szokásos karácsonyi
étele. Ilyen például a leginkább ismert karácsonyi étel: a
bejgli.

A népszokások szerint a karácsonyi étkezés kétféle. A
szenteste általában böjtös vacsorát jelent, majd ezt követi
másnap az igazi ékezés, amely többnyire borlevesbıl, töl-
tött káposztából, halból, lencsébıl és természetesen mákos
kalácsból - esetlegesen gubából - áll. A karácsonyfán a
nagymama által készített szaloncukor volt a fı díszítés, de
felkerült a fára a gyerekek által sütött apró perec és bábú
is.

A különleges étkezési szokások az újévre is átnyúltak.
Újév napján például tilos a hal fogyasztása, mert elúszik a
szerencse. Tiltott még a csirke- és a vadhúsevés is, mert az
elıbbi elkaparja, az utóbbi pedig elugrasztja a szerencsét.
A disznó pedig kifejezetten jó hatású, mert kitúrja a sze-
rencsét. Persze tudjuk, hogy az egészségre sokkal szeren-
csésebb hatású a hal, de hát a néphit és az orvostudomány
nem mindig van egy véleményen. A lencse és köleskása el-
szaporítja a jószágot és az aranyat. Nem szabad savanyúsá-
got tenni az asztalra, mert a jövınek édesnek kell lennie.

Ha elıbb nem, vízkeresztre biztosan elfogy összes
szaloncukor a karácsonyfáról. Elfogy a diós-mákos kalács

is, kezdıdik az új évi szorongás, a munka. Várjuk a követke-
zı nagy ünnepet, a húsvétot.

József Attila

Betlehemi kirá-

lyok

Adjonisten, Jézusunk, Jézusunk!
Károm király mi vagyunk.

Lángos csillag állt felettünk,
Gyalog jöttünk, mert siettünk,
Kis juhocska mondta – biztos

Itt lakik a Jézus Krisztus.
Menyhárt király a nevem.

Segíts, édes Istenem!

Istenfia, jónapot, jónapot!
Nem vagyunk mi vén papok.
Úgy hallottunk, megszülettél,

Szegények királya lettél.
Benéztünk hát kicsit hozzád,

Üdvösségünk, égi ország!
Gáspár volnék, afféle
Földi király személye.

Adjonisten Megváltó, Megváltó!
Jöttünk meleg országból.

Fıtt kolbászunk mind elfogyott,
Fényes csizmánk is megrogyott,
Hoztunk aranyat hat marékkal,

Tömjént egész vasfazékkal.
Én vagyok a Boldizsár,
Aki szerecseny király.

Irul-pirul Mária, Mária,
Boldogságos kismama.

Hulló könnye záporán át
Alig látja Jézuskáját.

A sok pásztor mind muzsikál.
Meg is kéne szoptatni már.

Kedves három királyok,
Jóéjszakát kívánok!

Kellemes Karácsonyt és
boldog újesztendıt kíván-
nak a Falulap szerkesztıi!
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